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P R E S S E X  L O G I S T I C S  ·  C O L O M B I A  

Términos y Condiciones del Servicio. 

Por favor leer atentamente. Al solicitar o aceptar bienes o servicios de PressEx, el Cliente acepta los siguientes términos y condiciones de servicio 
("Términos y Condiciones"). 

C L Á U S U L A  1    Definiciones 

"PressEx" significa PressEx Logistics, S.A.S., y sus subsidiarias y filiales, incluyendo, pero sin limitar, PressEx Logistics, LLC. 

"Cliente" significa toda persona para la que, para cuyo beneficio, o a petición de ellos, PressEx presta directa o indirectamente 

servicios, incluidos todos los agentes, contratistas y/u otros representantes de la persona, incluidos los cargadores, importadores, 

exportadores, partes a notificar, transportistas, partes aseguradas, almacenistas, compradores y/o vendedores, agentes del remitente, 

aseguradores y suscriptores, agentes break-bulk, consignatarios, titulares y cesionarios de Documentos de Transporte, Conocimiento 

de Depósito u otros documentos comerciales, y otras partes similares. El Cliente deberá dar copias de estos Términos y Condiciones a 

todas esas Personas. 

"Unidad Gubernamental" significa cualquier nación, estado, provincia, distrito, condado, municipio, corporación pública, o cualquier 

corte, tribunal, departamento, subdivisión, agencia o unidad de cualquiera de los anteriores. 

"Leyes" se refiere a cada ley, estatuto, código, regla, reglamento, ordenanza, orden, regla de derecho, principio judicial, decreto, juicio, 

reglamentación, o el equivalente promulgada, ratificada, adoptada, aprobada o emitida por una Unidad Gubernamental competente, y 

todas las convenciones internacionales ratificadas por los Estados Unidos de América o de otra manera obligatoriamente aplicables. 

Los términos como "responsabilidad", "obligación" incluyen todos los deberes para pagar dinero, entregar valor, proporcionar 

servicios, realizar un acto o abstenerse de realizar un acto. 

"Persona" incluye un individuo, Unidad Gubernamental, u otra entidad legal. 

"Conocimiento de Depósito" significa un recibo de almacén, u otro documento que evidencie la recepción de mercancías para su 

almacenamiento, distribución u otro tipo de manipulación. 

"Tercero" incluye cada uno de los siguientes, independientemente de quien lo escoja o pague: portador, camionero, cartman, 

lighterman, agente, intermediario del transporte del océano, agente de la carga marítimo, non-vessel operating common carrier, 

corredor de aduana o agente aduanal, almacén, y cada Persona a quien los bienes se confíen para el transporte, acarreo, drayage, 

manejo, entrega, almacenaje, distribución, entrada, u otro servicio o actividad. 

"Documento de Transporte" significa un conocimiento de embarque, carta de porte, recibo de carga, guía aérea, conocimiento de 

embarque marítimo, un contrato de transporte u otro documento emitido por PressEx que evidencie la recepción de los bienes para el 

transporte. 

Si estos Términos y Condiciones están en conflicto con los términos de un Documento de Transporte o Documento de 

Almacenamiento emitido por PressEx, el Documento de Transporte o el Documento de Almacenamiento prevalecerán. Si alguna parte 

de estos Términos y Condiciones es declarada inválida o inexigible en una jurisdicción por un acto final, inapelable, la sentencia no 

afecta la validez o aplicabilidad de ninguna otra parte en otra jurisdicción. 

C L Á U S U L A  2    Rol de PressEx 

PressEx actúa como agente directo del Cliente en todos los casos, excepto en la medida en que PressEx actúe como transportista. 

C L Á U S U L A  3    Selección de Rutas o Agentes 

A menos que PressEx acuerde por escrito lo contrario, PressEx tiene total libertad para elegir los medios, la ruta y el procedimiento a 

seguir para la manipulación, el transporte, la carga, la descarga, el almacenamiento, el despacho y el envío de los bienes, así como 

también elegir a los terceros para realizar estos servicios. Todos esos terceros serán considerados como agentes del Cliente. La 

notificación por parte de PressEx al Cliente de que una persona o firma en particular ha sido seleccionada para prestar servicios en 

relación con los bienes no será considerada una garantía o manifestación por parte de PressEx de que esa persona o firma prestará 

esos servicios. 
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C L Á U S U L A  4    Cotizaciones No Vinculantes 

Las cotizaciones brindadas por PressEx al Cliente son con fines informativos solamente y están sujetas a cambio sin previo aviso y en 

ninguna circunstancia serán vinculantes para PressEx, a menos que PressEx asuma específicamente por escrito, en un documento 

separado, la manipulación o el transporte del envío a una tarifa específica y bajo condiciones de pago específicas. 

C L Á U S U L A  5    Obligaciones del Cliente 

El Cliente deberá: (1) proporcionar y entregar todos los documentos e información necesarios para manejar, transportar, cargar, 

descargar, almacenar, despachar, ingresar, entregar, distribuir los bienes (incluidas las facturas con forma y numeración correctas), 

otros documentos necesarios en la preparación de la entrada de aduanas, y toda información adicional que permita a PressEx proveer 

los servicios. Asimismo, el Cliente deberá declarar que tiene derecho a exportar, importar y/o distribuir los bienes y que los mismos 

son susceptibles de ser exportados o importados según las Leyes, incluyendo, pero sin sí limitar, las Leyes de la República de Colombia. 

La documentación e información antes referida deberá ser proporcionada en los idiomas y según lo exijan las Leyes del país de origen y 

las del país de destino; (2) avisar inmediatamente a PressEx de cualquier error, discrepancia, declaración incorrecta u omisión en 

cualquier documento u otra información; (3) revisar todos los documentos, declaraciones, declaraciones de seguridad y otras 

presentaciones preparadas o presentadas a cualquier entidad gubernamental o cualquier otra persona; y (4) mantener todos los 

registros requeridos bajo §§ 508 y 509 del Tariff Act (19 U.S.C. §§ 1508 y 1509), en su forma enmendada, la Ley 2153 de diciembre de 

2016 y cualquier otra ley aplicable. A menos que se acuerde lo contrario, PressEx sólo conservará los registros que la Ley aplicable 

requiera que mantenga, pero no actuará como un "depositario de registros" para el Cliente. 

PressEx no será de ninguna manera responsable por incrementos en los tributos o aranceles, penalizaciones, multas o gastos, a menos 

que esto sea consecuencia de la negligencia u otra falta directa de PressEx, en cuyo caso su responsabilidad ante el Cliente se regirá 

por las disposiciones de las Cláusulas 7 y 9. 

El Cliente representa y garantiza la exactitud, suficiencia e integridad de todos los documentos e información proporcionados a PressEx 

por o para el Cliente. PressEx no tiene la obligación de investigar la exactitud, suficiencia o integridad de ningún documento o 

información y, en ningún caso, será responsable por aquella información que el Cliente omita entregar por escrito. 

El Cliente declara y garantiza que cumple y seguirá cumpliendo con todas las Leyes aplicables, incluidas las Leyes Anticorrupción, la 

circular 170 SIPLAFT, la Ley de Prácticas Corruptas en el Extranjero de los Estados Unidos (FCPA) y la Ley de Soborno del Reino Unido 

(UKBA); el Reglamento de Administración de Exportaciones de los Estados Unidos (EAR) administrado por la BIS; el Reglamento de 

Tráfico Internacional de Armas (ITAR) administrado por la DDTC; el Reglamento Anti-Boicot de los Estados Unidos y los programas de 

sanciones económicas administrados por la OFAC. El Cliente también deberá cumplir con todas las leyes aplicables de cualquier país o 

jurisdicción a la cual, desde la cual, a través de la cual, o en la cual se puedan transportar mercancías. El Cliente deberá indemnizar y 

eximir a PressEx de cualquier reclamo, pérdida o daño que surja de actos u omisiones del Cliente. 

A menos que se acuerde lo contrario, el Cliente deberá pagar todos los aranceles y otros cargos aduaneros en que se incurra con 

motivo de los servicios contratados con PressEx por la casa de compensación automatizada. 

A menos que se acuerde lo contrario, PressEx no tiene la obligación de tomar ninguna medida de liberación previa o posterior a la 

Aduana, incluyendo la obtención de resoluciones vinculantes, el aviso de liquidaciones, la presentación de peticiones y/o reclamos, etc. 

Cuando la Aduana de los EE.UU., de la República de Colombia, o de la jurisdicción que aplique, requiera que se proporcione una 

caución para la generación de algún documento o la realización de algún acto, se considerará que el Cliente queda obligado bajo los 

términos de la caución, independientemente del hecho de que la caución haya sido otorgada formalmente por PressEx como garante, 

entendiéndose que PressEx asumió ese compromiso a nombre y por cuenta del Cliente, para cuyos efectos el Cliente otorga en este 

acto un poder especial e irrevocable a PressEx. 

C L Á U S U L A  6    Seguros 

A menos que PressEx acuerde lo contrario, PressEx no tendrá obligación de contratar seguros. Si PressEx acepta contratar un seguro, 

entonces tendrá derecho a seleccionar a las compañías de seguros y a los suscriptores. El asegurado solo podrá dirigirse contra la 

aseguradora y no contra PressEx. El Cliente es responsable de todas las primas de seguro y de los cargos en que PressEx incurra en la 

contratación del seguro. 
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C L Á U S U L A  7    Limitación de Responsabilidad por Pérdida, Daño, Gasto o Retraso 

PressEx no tiene obligaciones más que las establecidas en estos Términos y Condiciones o en cualquier Documento de Transporte o 

Conocimiento de Depósito emitido por PressEx. Con excepción de lo establecido específicamente, PressEx no ofrece garantías expresas 

o implícitas en relación con sus servicios. 

En ausencia de una negligencia comprobada u otro tipo de falla por parte de PressEx mientras los bienes están bajo la custodia física 

de PressEx, PressEx no tiene responsabilidad alguna por ninguna pérdida, daño, gasto o demora. 

Sujeto a las limitaciones adicionales de responsabilidad: (1) si la reclamación surge de los servicios de corretaje de aduanas, el menor 

de USD 50 por la entrada, o los honorarios de la entrada aplicable; (2) si la reclamación se refiere a los servicios de transporte cubiertos 

por un Documento de Transporte o servicios de almacenamiento cubiertos por un Conocimiento de Depósito, los límites monetarios 

previstos en el Documento de Transporte o Conocimiento de Depósito; o (3) si las cláusulas (1) y (2) no se aplican, el menor de USD 50 

por embarque o el valor de factura comercial del embarque. 

Transporte Aéreo 

La responsabilidad de PressEx en caso de destrucción, pérdida, avería o retraso se limitará a una suma de 19 derechos especiales de 

giro (SDR) por kilogramo, según los términos de la Guía Aérea emitida por PressEx, a menos que el Cliente haya hecho una declaración 

especial del valor de la entrega y haya acordado pagar una suma suplementaria. 

Transporte Marítimo 

El Cliente expresamente declara, reconoce y acepta, que la limitación de la responsabilidad de PressEx por los perjuicios resultantes de 

la destrucción, pérdida, o avería de la carga estará fijada en USD 500 por unidad de envío habitual ("customary shipping unit") como 

detallado en el Conocimiento de Embarque Marítimo emitido por PressEx. 

Transporte Terrestre 

El Cliente expresamente declara, reconoce y acepta, que la limitación de la responsabilidad de PressEx por los daños y perjuicios 

resultantes de la destrucción, pérdida, avería o retraso de la carga estará fijada en USD $0.50 por libra (lb), o el valor real de la carga 

perdida, dañada o retrasada, lo que sea menor, como detallado en el Conocimiento de Transporte emitido por PressEx. 

Independientemente que dentro de cualquier jurisdicción PressEx no tenga el carácter de transportista, las partes acuerdan 

expresamente limitar la responsabilidad máxima de PressEx a los mismos límites señalados anteriormente. 

Límite de Responsabilidad — Servicios de Agente de Cargas 

El Cliente acepta que PressEx en ningún caso será responsable por ninguna pérdida, daño o gastos relativos a los bienes o retrasos en 

la entrega de los bienes por ningún monto que supere USD 50 por envío (o el valor de la factura, si fuera inferior). El Cliente tiene la 

opción de pagar una tarifa especial para aumentar la responsabilidad de PressEx por encima de los USD 50 por envío, pero tal opción 

se puede ejercer solamente mediante un acuerdo por escrito celebrado con PressEx antes del envío. 

Límite de Responsabilidad — Servicios de Almacenaje y Distribución 

La responsabilidad de PressEx por el daño causado en caso de destrucción, pérdida, o avería de la carga estará fijada en USD $0.50 por 

libra (lb) hasta el límite de USD $50.00 por lote, como detallado en el Conocimiento de Depósito emitido por PressEx. 

 

L Í M I T E  M Á X I M O  A G R E G A D O  D E  R E S P O N S A B I L I D A D  
La responsabilidad máxima total y agregada de PressEx por cualquier reclamación, pérdida, daño, gasto o responsabilidad de cualquier 
naturaleza durante cualquier año calendario no excederá de USD 10,000 (diez mil dólares de los Estados Unidos de América). Este límite 
agregado no será aplicable en la medida en que una norma imperativa o convenio internacional obligatoriamente aplicable establezca un 
régimen distinto de responsabilidad. 

 

E X C L U S I Ó N  D E  D A Ñ O S  I N D I R E C T O S  
En ningún caso PressEx será responsable por daños indirectos, incidentales, consecuenciales, punitivos o especiales, incluyendo, pero sin 
limitarse a pérdida de utilidades, lucro cesante, pérdida de mercado o pérdida de oportunidad comercial, independientemente de la 
causa de la reclamación y aun cuando PressEx haya sido advertido de la posibilidad de tales daños. 

El Cliente renuncia a todos los derechos y recursos del Carmack Amendment. 
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C L Á U S U L A  8    Presentación de Reclamaciones y Prescripción 

La presente cláusula sustituye íntegramente cualquier disposición previa sobre presentación de reclamaciones y plazos para demandar 

contenida en este documento. 

Toda reclamación deberá presentarse por escrito dentro de los treinta (30) días siguientes a la fecha de entrega de la mercancía o a la 

fecha en que debió haber sido entregada en caso de no entrega. 

Salvo que resulte aplicable de manera obligatoria un convenio internacional o norma imperativa que establezca un plazo distinto, 

cualquier acción judicial contra PressEx deberá interponerse dentro del término de un (1) año contado a partir de la fecha de entrega 

de la mercancía o de la fecha en que debió haber sido entregada. 

Cuando el transporte se encuentre sujeto a un convenio internacional obligatorio, incluyendo pero sin limitarse al Convenio de 

Montreal, las Reglas de La Haya-Visby o COGSA, los plazos establecidos en dichos convenios prevalecerán. 

C L Á U S U L A  9    Responsabilidad cuando los Bienes no estén bajo Custodia o Control de PressEx 

Se acuerda que cualquier reclamo o demanda por cargos, pérdida, daño, gastos o demoras se presentará solamente contra los 

transportistas, camioneros, cargadores, expedidores, agentes de aduana, corredores, almacenistas u otras personas bajo cuya custodia 

o control puedan estar los bienes en el momento de producirse la pérdida, el daño, el gasto o la demora, y que PressEx no será 

responsable por ningún reclamo o demanda por cualquier causa, a menos que en cada caso los bienes estuvieran bajo la efectiva 

custodia o control de PressEx, sus funcionarios o empleados, y se comprobara que los daños fueron causados por la negligencia o dolo 

de PressEx, en cuyo caso se aplicarán las limitaciones de la Cláusula 7. PressEx, en ninguna circunstancia, será responsable por daños 

derivados de pérdida de ganancias ni lucro cesante, daños indirectos y daños consecuenciales. 

C L Á U S U L A  1 0    Pago en Efectivo y Términos de Crédito 

Los términos de pago estándar de PressEx requieren que el Cliente pague en efectivo previo a la prestación de los servicios. PressEx 

podrá, a su sola discreción, otorgar crédito al Cliente. PressEx puede, a su entera discreción, aumentar, disminuir, suspender o revocar 

el crédito en cualquier momento y por cualquier motivo y sin previo aviso. Excepto en la medida en que PressEx y el Cliente acuerden 

lo contrario, PressEx no tiene la obligación de realizar o incurrir en ningún gasto, garantía o anticipo para ningún propósito. 

C L Á U S U L A  1 1    Indemnidad 

El Cliente deberá mantener indemne a PressEx de todos los cargos, reclamos, daños, demandas, costos, gastos, pagos o pérdidas de 

cualquier tipo (incluidos el precio de compra, flete, almacenamiento, demoras, detención, impuestos, aranceles, multas, sanciones, 

daños incidentales, costas procesales y cualquier otros gastos razonables, incluidos los honorarios de abogados) que surjan o estén 

relacionados con: (a) cualquier incumplimiento de cualquier representación, garantía, acuerdo, compromiso, consentimiento o 

renuncia por parte del Cliente; (b) cualquier falla del Cliente en pagar o cumplir cualquier otra obligación; (c) la infracción por parte del 

Cliente de cualquier normativa aplicable; (d) cualquier otro reclamo por parte de cualquier otra persona, en cada caso, incluso si éste 

no se debe a culpa grave u otra falta del Cliente. 

C L Á U S U L A  1 2    Venta de Bienes Perecederos 

Los bienes perecederos o animales vivos a exportar o que se despachen por la aduana en relación con los cuales el Cliente no brinde 

instrucciones de disposición pueden venderse o disponerse sin previo aviso al Cliente, propietario o consignatario de los bienes. En 

caso de que algún envío sea rechazado o permanezca sin reclamar en el destino o en algún punto de trasbordo o sea devuelto por 

cualquier motivo, el Cliente pagará de todos modos a PressEx por todos los cargos y gastos relacionados con el mismo. 

C L Á U S U L A  1 3    Envíos con Cobro Contra Reembolso 

Los bienes recibidos con instrucciones del Cliente de "Cobrar contra entrega" (C.O.D.) son aceptados por PressEx sólo con el expreso 

entendimiento de que se harán los esfuerzos razonables en cuanto a la selección de un banco, un corresponsal, un transportista o 

agente a quienes enviará tal artículo para el cobro, y PressEx no será responsable por ningún acto, omisión, incumplimiento, 

suspensión, insolvencia o descuido de tal banco, corresponsal, transportista o agente. 
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C L Á U S U L A  1 4    Retención General sobre Cualquier Bien 

PressEx tiene un derecho general de retención respecto de cualquier bien (y documentos relacionados con dichos bienes) que estén 

actualmente o en el futuro en su posesión, custodia, control o en ruta, a efectos de garantizar el cumplimiento de todas las 

obligaciones, presentes o futuras, del Cliente con PressEx. PressEx tiene el derecho de retener la entrega de cualquier bien si el Cliente 

mantiene deudas o incumple cualquier obligación con PressEx, incluso si el incumplimiento no está relacionado con dicho bien. Si tal 

reclamo no es satisfecho dentro de los treinta (30) días posteriores a la realización de la demanda, PressEx podrá vender en subasta 

pública o venta privada, con un aviso por escrito con diez (10) días de antelación, los bienes necesarios para cubrir lo adeudado. 

C L Á U S U L A  1 5    Precio 

Al precio a ser pagado por el Cliente a PressEx por sus servicios se sumarán las tarifas y los cargos de todos los transportistas y otras 

agencias seleccionadas por PressEx. Todos los montos adeudados a PressEx deben pagarse en la moneda legal especificada en las 

facturas de PressEx, en fondos de inmediata disponibilidad, sin descuentos, reconvención, compensación, ni deducción o retención de 

impuestos. Si no se pagan los montos debidos a su vencimiento, dichas sumas devengarán intereses a una tasa equivalente a la menor 

entre (a) 1.5% por mes (19.72% por año), o (b) el interés máximo convencional publicado por la Superintendencia Financiera de 

Colombia para el período respectivo. 

C L Á U S U L A  1 6    Retiro de Envíos o Muestras 

PressEx no estará obligado a pasar a retirar un envío a un transportista o una muestra en la Aduana de los EE.UU., de la República de 

Colombia o en cualquier otra jurisdicción aplicable. Si PressEx ofrece tal servicio para y en nombre del Cliente, PressEx no será 

responsable por la pérdida o daño al envío a menos que esté bajo la efectiva custodia y control de PressEx y la pérdida o el daño se 

produzcan a causa de culpa grave o dolo, en cuyo caso se aplicarán las limitaciones de la Cláusula 7. 

C L Á U S U L A  1 7    Responsabilidad por Requisitos Gubernamentales 

Es responsabilidad exclusiva del Cliente conocer y cumplir con los requisitos de etiquetado de la Aduana de los EE.UU., de la Aduana de 

la República de Colombia o de cualquier otra jurisdicción aplicable, así como las reglamentaciones de la Administración de Alimentos y 

Medicamentos de EE.UU., del Servicio Agrícola y Ganadero de Colombia, y cualesquiera otros requisitos legales y/o reglamentaciones 

oficiales aplicables. PressEx no será responsable por las medidas tomadas, las multas y/o penalizaciones impuestas por cualesquiera 

organismos gubernamentales debido al hecho de que el Cliente no cumpla con la ley. 

C L Á U S U L A  1 8    Propiedad Intelectual 

La propiedad intelectual de PressEx provista o utilizada en conexión con cualquier servicio, incluyendo bases de datos, software, 

páginas web, programas, procesos y procedimientos, informes, manuales, presentaciones, patentes, marcas comerciales, derechos de 

autor, secretos comerciales, marcas de servicio, know-how y cualquier otro derecho similar o activo intangible reconocido según la ley 

aplicable (la "Propiedad Intelectual"), han sido desarrollados por PressEx, son de gran valor para la misma, son confidenciales y son de 

su propiedad. Sin el consentimiento previo por escrito de PressEx, el Cliente no podrá, directa o indirectamente, divulgar, usar, recrear, 

duplicar, decodificar, alterar, modificar, desensamblar, descompilar o aplicar ingeniería reversa a ninguna Propiedad Intelectual. 

C L Á U S U L A  1 9    Protección de Datos 

El Cliente declara y garantiza que cumple con todas las leyes de privacidad y protección de datos aplicables con respecto a la 

información sobre contactos o clientes del Cliente que proporciona a PressEx ("Datos del Cliente"). Con respecto a los Datos del 

Cliente, el Cliente actúa como un "responsable de registro de datos", según dicho término se define en la Ley 1581 de 2012 sobre 

Protección de Datos. El Cliente declara y garantiza que ha obtenido el consentimiento adecuado de todos los interesados en la 

divulgación y transferencia de los Datos del Cliente a PressEx, y que les ha informado sobre la finalidad de su divulgación. PressEx 

procesará Datos del Cliente de conformidad con instrucciones por escrito del Cliente. 

C L Á U S U L A  2 0    Fuerza Mayor 
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PressEx no se responsabiliza por pérdidas, daños, gastos, demoras o falta de rendimiento que resulten, en todo o en parte, de 

circunstancias ajenas al control de PressEx, que incluyan: (i) actos fortuitos, como inundaciones, terremotos, tormentas, cortes de 

energía u otro desastre natural; (ii) guerra, secuestro, robo o terrorismo; (iii) incidentes o deterioros a los medios de transporte; (iv) 

expropiación; (v) conmociones civiles o disturbios; (vi) defectos o vicios inherentes de los bienes; (vii) actos, incumplimiento de 

contrato u omisiones por parte del Cliente; (viii) actos de cualquier entidad gubernamental, incluida la denegación o cancelación de 

cualquier importación, exportación u otra licencia necesaria; o (ix) huelgas, paralizaciones, ralentizaciones u otros conflictos laborales. 

C L Á U S U L A  2 1    Misceláneos 

Sin perjuicio de cualquier negociación o costumbre comercial aplicable: (a) siempre que se haga referencia al acuerdo, aceptación, 

aprobación o consentimiento de PressEx, dichos no serán efectivos a menos que sean por escrito y firmados por un apoderado 

debidamente autorizado de PressEx; (b) si PressEx no ejerciere o retardare el ejercicio de cualquier derecho u acción, no podrá 

entenderse que ha renunciado al mismo; (c) cualquier enmienda o modificación y la terminación parcial o total de estos Términos y 

Condiciones deberá ser acordada previamente y por escrito por PressEx y el Cliente. 

Los Términos y Condiciones vigentes se pueden encontrar en el sitio web de PressEx, entrarán en vigencia quince (15) días después de 

su publicación y pueden diferir de los términos preimpresos. En caso de conflicto entre estos Términos y Condiciones y una versión 

actualizada en el sitio web de PressEx, la versión actualizada prevalecerá, siempre que haya estado vigente en la fecha en que PressEx 

comenzó los servicios. 

C L Á U S U L A  2 2    Interpretación, Jurisdicción y Ley Aplicable 

Los presentes Términos se regirán por las leyes de la República de Colombia. Toda controversia derivada de los mismos será sometida 

a los tribunales competentes de Bogotá, República de Colombia. 

La presente cláusula aplica exclusivamente a los servicios prestados por PressEx Servicios Logísticos, S.A.S. dentro del territorio 

colombiano. 

 

A P L I C A C I Ó N  T E R R I T O R I A L  
Las presentes disposiciones aplican exclusivamente a los servicios prestados por PressEx Servicios Logísticos, S.A.S. dentro del territorio 
de la República de Colombia. 

 


